
SIDEWINDER MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS - M18X1
SIDEWINDER ADAPTER

Allows for Tool-Free Brake Use

Leap from gun to gun with the same muzzle brake, thanks to the Area 419
Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter! This unique design makes it
possible for gun owners to have one brake that fits multiple guns in their
collection, saving them money with its easy-use design. The Area 419
Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter requires no tools to swap brakes
between guns. The tapered surface allows for precision alignment of the brake
on any gun, and the unique setup of the Sidewinder brake ensures that there's
no loss of zero when switching from gun to gun. Machined from stainless steel
Matte-black finish Does not include muzzle brake This particular Area 419
Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter is only compatible with the
company's Sidewinder self-timing muzzle brake or suppressor mounts. Five
different thread pitches are available.

Attributes

Name: M18X1 SIDEWINDER ADAPTER
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100029575
Mfr. No.: 419BK-SW-ADT-M1
Finish: Matte Black
Material: Stainless Steel
Threads: M18x1
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 25mm
UPC: 853675008525

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AREA 419 Sidewinder
Muzzle Brake Universal Adapter
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AREA 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapters! Dieser
Adapter ermöglicht es Ihnen, den gleichen Muzzle Brake auf mehreren Waffen zu verwenden. Um die Sicherheit
und den ordnungsgemäßen Gebrauch dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Adapter nur mit kompatiblen Muzzle Brakes oder SuppressorMontagen
verwendet wird.
Verwenden Sie den Adapter nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie den Adapter und alle damit verbundenen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle bei den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Adapter nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Achten Sie darauf, dass der Adapter ordnungsgemäß an der Waffe befestigt ist, um ein Abrutschen
während des Gebrauchs zu vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen des Adapters nach dem Schießen.
Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, die die Oberfläche des Adapters beschädigen
könnten.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Gehörschutz und Augenschutz, beim Schießen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfen Sie den Adapter auf Beschädigungen.

Installation des Adapters:2.

Schrauben Sie den Adapter vorsichtig in das Gewinde der Waffe (M18x1).
Ziehen Sie den Adapter mit der Hand fest, bis er sicher sitzt. Verwenden Sie keine Werkzeuge, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Verwendung des Muzzle Brakes:3.

Befestigen Sie den Muzzle Brake am Adapter, indem Sie ihn einfach aufschrauben.
Stellen Sie sicher, dass der Muzzle Brake fest sitzt und sicher ist.

Wechsel zwischen Waffen:4.

Um den Adapter auf eine andere Waffe zu übertragen, wiederholen Sie die obigen Schritte.
Achten Sie darauf, dass der Adapter und der Muzzle Brake ordnungsgemäß installiert sind, um die
Nullstellung zu bewahren.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Adapter gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Adapters umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über
Ihr Produkt bereit zu halten, einschließlich Modellnummer und Kaufdatum.

Wir danken Ihnen für den Kauf des AREA 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapters und wünschen Ihnen
viel Freude und Sicherheit bei der Nutzung!



SIDEWINDER MUZZLE BRAKE UNIVERSAL
ADAPTER SAFETY INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the Area 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only with compatible muzzle brakes and suppressor mounts as specified.
Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations regarding firearm safety.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product regularly for wear or damage before each use.
If you notice any defects or issues, discontinue use and contact the manufacturer immediately.
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with this adapter.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the muzzle brake.
Use appropriate eye and ear protection when firing.
Do not modify the adapter or use it in ways other than intended.
Ensure the adapter is securely attached before firing the firearm.
If using on a suppressor, follow the manufacturer's guidelines for installation and use.
Do not exceed the recommended torque specifications when attaching the muzzle brake.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools if required for the muzzle brake (refer to the muzzle brake manual).

Attaching the Adapter2.

Align the threaded portion of the adapter with the muzzle of the firearm.
Gently screw the adapter onto the muzzle by hand, ensuring it is straight and properly aligned.
If necessary, use a torque wrench to tighten to the manufacturer's specifications, ensuring not to
overtighten.

Attaching the Muzzle Brake3.

Once the adapter is securely attached, align the muzzle brake with the adapter.
Follow the specific instructions provided with the muzzle brake for secure attachment.

Using the Firearm4.

After installation, ensure the muzzle brake is firmly in place.
Proceed to use the firearm as per standard safety practices.

Removing the Adapter5.

Ensure the firearm is unloaded.



Reverse the installation process by unscrewing the muzzle brake and then the adapter from the
firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal and firearm accessories.
Do not dispose of in regular household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer's
contact information provided in the product packaging or on the official website.

Thank you for prioritizing safety and responsible usage of your Area 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal
Adapter.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Adaptador Universal de Freno de Boca
Sidewinder de Area 419
Introducción
¡Gracias por elegir el Adaptador Universal de Freno de Boca Sidewinder de Area 419! Este producto ha sido
diseñado para proporcionar una solución versátil y económica para los propietarios de armas que desean
utilizar el mismo freno de boca en múltiples armas. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es importante seguir
estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Adaptador Universal de Freno de Boca Sidewinder esté instalado correctamente
antes de usarlo.
Siempre utiliza el producto en un entorno seguro y controlado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el adaptador y el freno de boca antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el adaptador si presenta daños visibles o si no encaja correctamente en tu arma.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la posesión y uso de armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este adaptador está diseñado para ser utilizado únicamente con el freno de boca
autoinstalable Sidewinder de Area 419 o montajes de supresor compatibles.
Alineación: Asegúrate de que la superficie cónica del adaptador esté alineada correctamente con la
boca del cañón para evitar problemas de rendimiento.
Cambio de armas: Al cambiar el adaptador entre diferentes armas, asegúrate de que el adaptador esté
completamente ajustado y seguro antes de disparar.
Supervisión: Siempre supervisa a los usuarios inexpertos o a aquellos que no estén familiarizados con el
uso de armas.
Uso en condiciones seguras: No dispares en áreas donde esté prohibido o donde pueda haber
personas no autorizadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Inspección previa: Antes de la instalación, verifica que el adaptador y el freno de boca estén en buen1.
estado y libres de daños.
Instalación del adaptador:2.

Alinea el adaptador con la boca del cañón.
Gira el adaptador en sentido horario hasta que esté firmemente ajustado. No se requieren
herramientas para esta tarea.

Instalación del freno de boca:3.
Si estás utilizando un freno de boca, sigue las instrucciones del fabricante para su instalación.

Verificación final:4.
Asegúrate de que todo esté correctamente instalado y ajustado antes de usar el arma.

Uso del arma:5.
Una vez que todo esté instalado correctamente, puedes proceder a utilizar el arma de acuerdo con
las instrucciones del fabricante.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Adaptador Universal de Freno de Boca Sidewinder, deséchalo de manera
responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero inoxidable.
Si el adaptador presenta daños, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, consulta con el fabricante o un distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante.

Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante. Sigue estas instrucciones y
directrices para garantizar un uso seguro y responsable del Adaptador Universal de Freno de Boca Sidewinder
de Area 419.



Guide de Sécurité pour l'Adaptateur Universel de
Frein de Bouche Sidewinder d'Area 419
Introduction
Merci d'avoir choisi l'adaptateur universel de frein de bouche Sidewinder d'Area 419. Ce produit est conçu pour
te permettre d'utiliser un seul frein de bouche sur plusieurs armes de ta collection. Pour garantir une utilisation
en toute sécurité, il est essentiel de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation fournies dans ce guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Avant d'utiliser le produit, lis attentivement toutes les instructions.
Assuretoi que l'adaptateur est compatible avec ton frein de bouche et tes armes.
Vérifie régulièrement l'état de l'adaptateur et du frein de bouche pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement le frein de bouche autocalibrant Sidewinder d'Area 419 avec cet adaptateur.
Ne modifie pas l'adaptateur ou le frein de bouche.
Assuretoi que l'adaptateur est correctement installé avant d'utiliser ton arme.
Ne pointe jamais une arme vers une personne ou un animal, même si elle est déchargée.
Porte toujours des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation d'une arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification de Compatibilité1.

Assuretoi que l'adaptateur est compatible avec ton frein de bouche et ton arme.

Installation de l'Adaptateur2.

Retire tout frein de bouche ou accessoire de l'arme.
Nettoie le filetage de l'arme pour enlever toute saleté ou débris.
Vis l'adaptateur sur le filetage de l'arme à la main jusqu'à ce qu'il soit bien fixé. Aucun outil n'est
nécessaire.

Installation du Frein de Bouche3.

Vis le frein de bouche autocalibrant Sidewinder d'Area 419 sur l'adaptateur.
Assuretoi qu'il est bien fixé.

Vérification Finale4.

Avant d'utiliser l'arme, vérifie que tout est correctement installé et sécurisé.

Utilisation5.

Utilise l'arme conformément aux instructions du fabricant.
Ne change pas le frein de bouche pendant l'utilisation de l'arme.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas l'adaptateur ou le frein de bouche dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des déchets métalliques.
Si le produit est endommagé ou usé, contacte un service approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
les informations fournies avec le produit. Assuretoi de garder ce guide à portée de main pour référence future.

En suivant ces instructions et en respectant les lignes directrices de sécurité, tu peux profiter de l'adaptateur
universel de frein de bouche Sidewinder d'Area 419 en toute sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Area 419
Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per l'Area 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter.
Questo prodotto è progettato per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente durante l'uso. Si prega di
leggere attentamente questa guida per comprendere le precauzioni di sicurezza e le istruzioni di utilizzo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo da adulti responsabili e con esperienza nel maneggio di armi.
Verificare sempre che il prodotto sia compatibile con l'arma prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo della Compatibilità: Assicurarsi che il freno di bocca utilizzato sia l'autotemporizzato
Sidewinder dell'azienda o i supporti per soppressori compatibili.
Uso Senza Attrezzi: Non forzare il freno di bocca durante il montaggio o lo smontaggio. Utilizzare solo
la forza necessaria per il corretto allineamento.
Allineamento Preciso: Assicurarsi che la superficie conica sia ben allineata per evitare perdite di zero.
Controllo Periodico: Ispezionare regolarmente il freno di bocca e l'adattatore per eventuali segni di
usura o danno.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurarsi che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di procedere.1.
Montaggio dell'Adattatore:2.

Posizionare l'adattatore sull'arma in modo che sia allineato con il filetto M18x1.
Ruotare l'adattatore fino a quando non è saldamente in posizione. Non utilizzare attrezzi per
stringere.

Montaggio del Freno di Bocca:3.
Selezionare il freno di bocca appropriato (autotemporizzato Sidewinder).
Avvitare il freno di bocca sull'adattatore, assicurandosi che sia ben fissato.

Controllo Finale: Verificare che tutto sia installato correttamente e che non ci siano segni di4.
allentamento.
Uso dell'Arma: Seguire sempre le norme di sicurezza relative all'uso delle armi durante il tiro.5.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di prodotti in acciaio inossidabile.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti
dell'azienda. Assicurarsi di avere il numero di modello e una descrizione del problema a disposizione.



Conclusione
L'Area 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter è un prodotto innovativo progettato per migliorare
l'esperienza di utilizzo delle armi. Seguire queste istruzioni di sicurezza e le linee guida per garantire un uso
sicuro e responsabile. La sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for SIDEWINDER MUZZLE BRAKE
UNIVERSAL ADAPTER
Introduksjon
Takk for at du har valgt AREA 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter. Dette produktet er designet for å
gi deg muligheten til å bytte dempere mellom forskjellige våpen, noe som gir deg fleksibilitet og
kostnadsbesparelser. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene
nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Sjekk for skader eller slitasje.
Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens anbefalinger og instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle usikre produkter og ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert med tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Installer aldri adapteren på et våpen som ikke er kompatibelt med Sidewindersystemet.
Bruk alltid verneutstyr som hørselsvern og vernebriller når du bruker våpen.
Unngå å bruke adapteren med dempere som ikke er sertifiserte eller godkjente av AREA 419.
Kontroller at adapteren er riktig festet før du bruker våpenet.
Unngå å endre eller modifisere adapteren på noen måte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Kontroller at våpenet er i sikkert tilstand før installasjon.
Ha alle nødvendige verktøy og utstyr tilgjengelig.

Installasjon av adapter2.

Skru adapteren inn på gjengene til våpenet (M18x1).
Stram adapteren for hånd. Unngå å bruke verktøy som kan skade gjengene.
Kontroller at adapteren sitter godt og ikke er løs.

Montering av demper3.

Monter Sidewinder demperen på adapteren.
Sørg for at demperen er riktig plassert og festet.

Bruk av våpenet4.

Når adapteren og demperen er installert, kan våpenet brukes.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer for bruk av våpen.

Fjerning av demper og adapter5.

Når du er ferdig med å bruke våpenet, fjern demperen først.
Skru deretter av adapteren fra våpenet.



Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller ikke lenger i bruk, må det kastes i henhold til lokale retningslinjer for
avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
retningslinjer for resirkulering av metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller støtte, vennligst kontakt produsenten. Sørg for å ha produktets modellnummer og
kjøpsinformasjon tilgjengelig for raskere assistanse.

Ved å følge disse retningslinjene bidrar du til å sikre trygg og effektiv bruk av SIDEWINDER MUZZLE BRAKE
UNIVERSAL ADAPTER. Takk for at du tar deg tid til å lese og forstå disse instruksjonene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Adaptera Tłumika
Sidewinder firmy Area 419
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uniwersalnego adaptera tłumika Sidewinder firmy Area 419. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o wygodzie i wszechstronności, umożliwiając korzystanie z jednego tłumika na różnych
rodzajach broni. Przed użyciem adaptera, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz zaleceniami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie adaptera tłumika, należy przestrzegać następujących zasad:

Używaj adaptera tylko z kompatybilnymi tłumikami i bronią.
Regularnie sprawdzaj stan adaptera i tłumika przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie używaj adaptera, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj się do przepisów lokalnych dotyczących posiadania i używania broni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas korzystania z adaptera tłumika Sidewinder, pamiętaj o następujących środkach ostrożności:

Upewnij się, że adapter jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie próbuj używać adaptera z tłumikami innych producentów, chyba że są one wyraźnie oznaczone jako
kompatybilne.
Unikaj kontaktu z gorącymi powierzchniami po strzelaniu.
Należy zachować ostrożność podczas wymiany tłumików, aby nie uszkodzić gwintu.
Zawsze używaj ochrony słuchu podczas strzelania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać adaptera tłumika, postępuj zgodnie z poniższymi krokami:

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem instalacji.
Zgromadź wszystkie niezbędne elementy: adapter, tłumik oraz narzędzia (jeśli są wymagane).

Instalacja:2.

Nałóż adapter na gwint broni, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Dokładnie dokręć adapter, aby zapewnić stabilne połączenie.
Zamocuj tłumik na adapterze, upewniając się, że jest dobrze dopasowany.

Użytkowanie:3.

Po zamocowaniu adaptera i tłumika, wykonaj próbne strzelanie w bezpiecznym otoczeniu.
Obserwuj działanie tłumika i upewnij się, że nie występują żadne nieszczelności.

Demontaż:4.

Po zakończeniu użytkowania, odkręć tłumik i adapter w odwrotnej kolejności, zachowując



ostrożność.

Instrukcje Usuwania
Adapter tłumika Sidewinder powinien być usuwany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów. W
przypadku uszkodzenia lub nieużywania:

Sprawdź, czy lokalne przepisy zezwalają na oddanie produktu do punktu zbiórki odpadów
niebezpiecznych.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłych śmieci.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania adaptera, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia. Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych sytuacji lub produktów do
odpowiednich organów.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo użytkowania adaptera tłumika jest kluczowe. Stosując się do powyższych instrukcji,
można zminimalizować ryzyko i cieszyć się pełnią możliwości, jakie oferuje adapter tłumika Sidewinder firmy
Area 419.



SIDEWINDER MUZZLE BRAKE UNIVERSAL
ADAPTER Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Area 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapterin. Tämä tuote on suunniteltu
helpottamaan vaimentimen käyttöä useissa aseissa. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista säännöllisesti tuote mahdollisten kulumien tai vaurioiden varalta.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että vaimennin on kunnolla kiinnitetty adapteriin ennen käyttöä.
Älä yritä vaihtaa vaimenninta, kun ase on ladattu.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia, aseita käsitellessäsi.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai likaisissa olosuhteissa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden käytössä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Kiinnitä Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter aseeseen kierteiden mukaisesti.
Varmista, että adapteri on tiukasti paikallaan, mutta vältä liiallista voimaa.

Käyttö:2.

Kun adapteri on asennettu, kiinnitä vaimennin adapteriin.
Tarkista, että vaimennin on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä ja noudattaen turvallisuusohjeita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja Tukea Varten
Tuote sisältää yhteystiedot EU:ssa mahdollisia turvallisuuskysymyksiä varten.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautukset ja varoitukset.

Kiitos, että noudatat näitä ohjeita. Turvallinen käyttö on ensisijainen tavoite.



Säkerhetsinstruktioner för AREA 419 Sidewinder
Muzzle Brake Universal Adapter
Introduktion
Tack för att du valt AREA 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter. Denna produkt är utformad för att ge
vapenägare en flexibel och kostnadseffektiv lösning för att använda samma ljuddämpare på flera vapen. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra känsliga grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder vapen med adapter.
Kontrollera att adaptern är korrekt installerad innan du avfyrar vapnet.
Undvik att hantera vapnet när adaptern är installerad om den inte är i användning.
Använd inte adaptern om den är skadad eller om det finns tecken på slitage.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och avmontering.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att vapnet är oladdat och säkert.1.
Montering av adaptern:2.

Skruva på adaptern på vapnets gängade mynning (M18x1).
Se till att den är åtdragen ordentligt, men undvik att överdra.

Kontrollera installationen:3.
Kontrollera att adaptern sitter fast och är korrekt justerad innan du fäster ljuddämparen.

Användning

Montera ljuddämparen på adaptern enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att ljuddämparen är säkert fäst innan du avfyrar vapnet.
Justera dämparen vid behov för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala förordningar.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, lämna den till en auktoriserad återvinningscentral eller
avfallshanteringsanläggning.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök AREA 419s officiella webbplats för mer
information.



Vi tackar för att du valt AREA 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter. Genom att följa dessa
säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din produkt.



Návod k bezpečnému používání adaptéru Area
419 Sidewinder Muzzle Brake
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili univerzální adaptér Area 419 Sidewinder Muzzle Brake. Tento produkt je navržen
tak, aby umožnil snadnou výměnu kompenzátoru mezi různými zbraněmi ve vaší sbírce. Abychom zajistili
bezpečné a efektivní používání, prosíme, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a postupy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nezapomeňte, že výrobek není určen k použití na zbraně, které nejsou kompatibilní s adaptérem.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
V případě jakýchkoliv problémů nebo otázek se obraťte na oficiální kontaktní místo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je adaptér správně namontován a zajištěn.
Nikdy nepoužívejte adaptér, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla, včetně zajištění, že zbraň je
prázdná, než začnete s jakoukoliv úpravou.
Při přepínání mezi zbraněmi se ujistěte, že je adaptér správně zarovnán a zajištěn, aby nedošlo k uvolnění
během střelby.
Vždy noste ochranné brýle a sluchátka při střelbě.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Před instalací adaptéru se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a že je zbraň bezpečně1.
zajištěna.
Instalace:2.

Odstraňte stávající kompenzátor nebo tlumič z hlavně zbraně.
Ujistěte se, že závit na hlavni je čistý a bez nečistot.
Nasaďte adaptér Area 419 Sidewinder Muzzle Brake na závit a jemně jej utáhněte rukou, dokud
nebude pevně zajištěn.

Kontrola:3.
Zkontrolujte, zda je adaptér správně namontován a zda není uvolněný.
Před použitím zbraně proveďte testovací výstřel na bezpečném místě, abyste ověřili správnou
funkčnost.

Údržba:4.
Pravidelně kontrolujte adaptér na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte adaptér podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o nakládání s odpady.
Pokud je adaptér poškozen, zlikvidujte ho v souladu s pokyny pro nebezpečný odpad, pokud je to
relevantní.
Ujistěte se, že je výrobek zcela vyřazen a není možné jej dále používat.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na oficiální kontaktní místo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání adaptéru Area 419 Sidewinder
Muzzle Brake.
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